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1. TACHOPT PABOYEN ITPOI'PAMMBbI YYEBHOW JUCIUILIAHBI
OI'C2.03. ”HOCTPAHHBIN S3bIK (AHTJIMACKUN)

1.1. O61acTh NPUMEHEHUS] TPOTPAMMBI

PabGouass mporpamMmma yd4eOHOM JUCHUIUIMHBI SBISETCS YacThlO ITPOTPaMMBbI
MOJATOTOBKH CIIelUaIMCcTOB cpeanero 3seHa (nanee — [IIICC3) B cootBercTBUU ¢ PI'OC
CIIO no cnermuansuoctr ) 40.02.01 IlpaBo u Opra”u3anus COLIMAJILHOTO
oOecrieucHus

1.2. Mecro mucuumiunabl B ctpykrype HITCC3:
JucuuninHa BXOAMT B OOLIMH TyMaHUTapHbIA M COILUAIBHO-3KOHOMUYECKUI
LUKIL.

1.3. Ilesiu 1 TpeOOBaHUA K pe3yJbTATAM OCBOCHHMS YUeOHOI TUCIUIINHBI:

W3ydyeHne  OUCUMIUIMHBI  HAmpaBlieHO Ha  (QOpMHpOBaHUE  OOIIKUX U
npo(hecCHOHANIBHBIX KOMIETEHIINMN, BKIIOYAIOIINX B C€0sl CIIOCOOHOCTB:

OK 1. IloHumarp CyIIHOCTh M COLMAJIbHYI0 3HAYMMOCTh CBOEH Oynyuiei
npodeccuu, MposIBIATh K HEW YCTOMUMBBINA HHTEPEC.

OK 2. OpraHu3oBblBaTb COOCTBEHHYIO JESATENbHOCTb, BBIOMPATH TUIIOBHIE
METOABl W CHOCOOBI BBINOJHEHUST MPOQPECCHOHANBHBIX 3aJad, OLEHUBAaTh UX
3(PEKTUBHOCTH U KAa4E€CTBO.

OK 3. IlpyuHuMare pemeHusi B CTAaHAAPTHBIX M HECTAHJAPTHBIX CUTYyaLHsIX M
HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. Ocy1iecTBisITh MOUCK U UCHOJb30BaHUE UHPOPMALIUU, HEOOXOIUMOM NSt
(¢ ()EKTUBHOTO BBIMOTHEHUSI MPOQPECCHOHANBHBIX 3a7ad, MNpo(hecCUOHATBLHOTO U
JMYHOCTHOI'O Pa3BHUTHSI.

OK 5. Hcnonb3oBaTh HHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B
poeCCUOHATILHOM IESITEIIbHOCTH.

OK 6. Pabotath B KOJUIEKTHBE U KOMaHJe, Y)PEKTUBHO OOIIATHCS ¢ KOJUIETaMH,
PYKOBOZICTBOM, IOTPEOUTEISIMHU.

OK 7. bparb Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTb 3a pabOTy WIEHOB KOMAaHIbI
(MOYMHEHHBIX ), pE3YJIbTAT BHIMOJHEHUS 3a/IaHUM.

OK 8. CaMocTosITeNTbHO ONPEACIISITh 3a/1a4uu MPO(HECCUOHATBHOTO U TUYHOCTHOTO
pa3BUTHS, 3aHUMAThCA CaMOOOpa30BaHHWEM, OCO3HAHHO IUJIAHUPOBATH MOBBIIICHUE
KBaJTU(UKAIIUN.

OK 9. OpueHTHpOBaThCS B YCIOBHUAX MOCTOSSHHOTO U3MEHEHUS ITPABOBOM 0a3bl.

OK 10. Cobnrogatb OCHOBBI 30pPOBOrO 0Opasa >KHU3HHU, TPeOOBaHUS OXPAHbI
TpyJa.

OK 11. CoOmtonaTh €710BOM 3THUKET, KYJIbTYpYy M IICHUXOJOTUYECKHUE OCHOBBI
OOLIEHMSI, HOPMBI U MTPaBUJIa MTOBEICHUS.

OK 12. IIposiBIATh HETEPIUMOCTD K KOPPYINIIHUOHHOMY MOBEJICHHUIO.

B pe3ynbpTaTe ocBoeHHs y4eOHOM TUCIUIUIMHBI 00YYaroUiics JOIKEH YyMeTh!



- o0miarbes (YCTHO M MUCBMEHHO) Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE€ Ha PO(ecCHOHATbHbIC
Y TTIOBCEJTHEBHBIE TEMBI;

- mnepeBoauTh (CO ClIOBapeM) HWHOCTPAHHBICE TEKCThI MPO(ecCHOHATBHOM
HaIIPaBJICHHOCTH,;

- CaMOCTOSITEJIbHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO M MUCBMEHHYIO p€4b, MOMOJHSIThH
CJIOBapHBIi 3ariac.

B pesynbTaTe ocBoeHUS y4eOHON AUCITUTUTMHBI 00 YJArOITUICS JOJIKEH 3HATh!

- nekcudeckuid (1200 - 1400 nexcuyeckux €IMHUL) U TPaMMaTUYECKU MUHUMYM,
HEOOXOJIMMBIA 11 UYTEHUST W TMepeBoja (CO CJIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB
po(eCCHOHATEHON HANIPaBICHHOCTH.

1.4. Koin4yecTBO 4acOB HA OCBOEHHE MPOrpaMMbl y4eOHOM JMCIUIIMHBI:
MakcumanbHOU yaeOHOM Harpy3ku oOydaromierocsi 137 yacos, B TOM 4ucIe:
- 00s13aTEeNBLHON ayTUTOPHOM yueOHOM Harpy3ku oOyuatomerocs 122 yaca,

- CaMOCTOSITENIbHOU paboThI 0Oyyatomerocs 15 yacos.



2. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE YUEBHOM JIJUCHOUTLTAHBI

2.1. O0beM yueOHOM NMCHUILUIMHBI M BHAbI Y4€0HO padoThI

Bupa yueOHoii padoThl

O0BbeM yacoB

MakcumanbHass ydeOHasi Harpy3ka (Bcero mo mporpamme 137
JUCHHUILJINHBI)

Oobs3aTesibHAs ayJUTOPHAsI yueOHAasi HATpy3Ka (Bcero) 122
B TOM YHCIIE:

JICKIUH, YPOKU -
IPAKTUYECKHUE 3aHSITUS 122
CamocrosiTesibHas padoTa odyuyaroierocs (Bcero) 15

[IpomexyTounas arrecranus B popme:

npyrux  GopM KOHTpods (cpeqHuid Oaul MO TEKYIIUM OlEHKaM
ycreBaemMocTH) — 3-5 cemectp

nuddepeHIMPOBaHHOTO 3a4eTa — 6 ceMecTp




2.2. TemaTuueckuii IjiaH u coaepxkanue yueoOHoi gucuumuinabl OI'CI.03. UHocTpaHHbIN A3bIK (AHTIMACKHIT)

Koapl
Conep:xxanue yueOHOTro MaTepuaJia, JJadopaTopHble U MPAKTHYECKHE YpoBenn KOMIETEH U,
HaumenoBanmue 3aHsaTHsA, CaMocTosITe/IbHAS padoTa 00y4aimuxcs 00y4aierocs, O0beM | ocpoenus | POPMHUpOBaHH
pa3esioB U TeEM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (eciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM JacoB 10 KOTOPBIX
padoThl B COOTBETCTBUM € Y4€OHBIM IJIAHOM crnocodcTByeT
3JIeMEHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
TPETUI CEMECTP
Pasznen 1. BBoaHO-KOpPPEeKTUBHBI Kypc 4
Tema 1.1 Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 2
®onernka. OCHOBBI Crneuunduka apTUKyIIIUH 3BYKOB. (DOHETUYECKUN CTPON AHTIMHCKOTO s3bIKA. OK 1,5,6
NPOU3HOLLIEHNS [TonsiTHE O HOPMATMBHOM JIUTEPATYPHOM MpPOU3HOIICHUH. CHUCTEMBI TJIACHBIX U
COTJIacHBIX 3BYKOB. [IpaBuia 4TeHHS TTACHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB. CloBECHOE 2 1-2
yaapenue (yaapHble TJacHbIE IIOJTHO3HAYHBIX CJIIOB W PEIYKUUS TJIacCHBIX).
Putmuka (ynapHele v HeylapHbIe CIOBa B TOTOKE Peun).
Tema 1.2 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 2
OcHoBBI CyuiecTBUTENbHBIE: MHOYKECTBEHHOE YMCIIO, apTUKIIb. MECTOMMEHUS: JINYHBIE,
3JIeMeHTapHOi MPUTSDKATEIbHBIC, YKa3aTelbHbIe, some, any). UUCTuTeNbHbIE: KOJIMUYEeCTBEHHBIE, 2 1.2
rpaMMAaTHKH MOpsAIKOBbIe, npoOHbIe. Hapeuus: cremenu cpaBHenus. [lpunaratenbHble:
crenenu cpaBHeHus. O6opor there is / are.
Paszpnen 2. I'pammaruka
Tema 2.1 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 7 OK 1,5,6
I'naros. Bpemena BunoBpemennbie ¢opmbl  rmarona Simple, Continuous, Perfect, Perfect 6 1-2
raarosaa B aktuBHom | Continuous: Present, Past, Future. HermpaBuibHbBIE T1aroJibl.
3aJiore CamocrosiTesibHass padora oO0y4darommuxcss Nel BBIIIOJIHEHHE I'PaMMaTHYECKHX 1 3
YIPOKHCHHUI
Tema 2.2 Conep:kanue y4eOHOro MaTepuaa 4
MopaJsbHble 1J1aroasl | YnorpeOiaeHre U epeBo/l MOIalbHBIX TJIaroyioB can, may, must, have to, should u 4 1.2

HUX SKBUBAJICHTOB.

Tema 2.3

Copep:kaHue y4eOHOIo MaTepuaJa




Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIIeTeH Ui,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM CrocoocTByer
3JIeMEeHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
Crpykrypa npocroro | Ctpykrypa Oe3nuuHoro mnpemiokenus. Otpunanue. MecTo TJaBHBIX U
NpeaJi0KeHus BTOPOCTENEHHBIX YJIEHOB IPEAJIOKEHUs B MPOCTOM ImpennoxkeHuu. CTpykrypa 2 1-2
6e3nmuuHoro npeioxkenus. [loctpoeHne oTpuarenbHbIx npenioxeHuil. [lopsaok
CJIOB B QHTJIUHCKOM MPEJIOKEHUH, TUITBI BOIIPOCOB B AHTJIUHCKOM SI3BIKE.
CamocrosiTesibHasa padota oO0y4yarommxcsi Ne2 BBINOJHEHHUE T'PAMMAaTHUYECKHX 1 3
YIPaKHCHHI.
Paznen 3. Jlekcuka u ¢gpaseosiorusi 2
Tema 3.1 Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 1 OK 1,5,6
Ilonsitue o cinoBape u | [lonarue o ciaoBapsix u cioBe. 3HAKOMCTBO co cioBapsMu. [Ipsimoe u nepeHocHoe 1 1-2
cjI0Be 3HAYEHUE CIIOB.
Tema 3.2 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 1
Ycroiiuusbie YcroitunBelie Beipaxenus. Hanboisee pacnpocTpaHeHHbIe pa3roBOpHbIE (HOPMYIIbI-
BBIPpa:KeHU U KJjele KIIUIIIE (O6paHI€HI/I€, MMPUBCTCTBUE, ITPOIIAHUC, 6J'IaFOI[apHOCTB, HU3BHUHCHUC U T. )1.) 1 1-2
Pa3nes 4. OcHOBBI 001II¢HHS HA MHOCTPAHHOM si3bIKe. [loBceqHeBHBIC TeMBbI 11
Tema 4.1 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 2 OK 1-12
Yrto Takoe 3aK0H? TekcTbl Ha NMaHHYIO TEMAaTHKY JUIsl YTCHHS, ayJWpOBaHUSA, KOMMYHHKATHBHbBIC K 1.1 - 1.5,
3aJJaHMs, HallpaBJICHHbIE HA TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TMAIOTHYECKast peyb) 2 1-2 2.1-2.6,
Ha JIAaHHYIO TEMY. 3.1-34,
Tema 4.2 Conepskanne y1eGHOT0 MaTepuasia 4 41-43
3akoH u 001mecTBO TekcThl HAa MaHHYIO TEMAaTHKYy IJIs YTCHUS, ayJIUpPOBAHUsA, KOMMYHUKATHBHBIE
3aJlaHusl, HAllpaBJICHHbIE HA TOBOPEeHHE (MOHOJOTHYECKAs U TUATOTUYeCKas peub) 4 1-2
Ha JIAaHHYIO TEMY.
Tema 4.3 Coaepxanue yueOHOro MaTepuaJa 5
Koncruryuus TekcTl Ha NMaHHYIO TEMAaTHKY JUIsI YTCHHS, ayJHpPOBaHUsA, KOMMYHHKATHBHBIC
Poccuiickoit 3aJlaHusl, HAMlPaBJICHHbIE HA TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUAIOTHYECKasl pedb) 4 1-2
Denepanum Ha JJaHHYIO TEMY.




Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIETEH U,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH 4yacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM crnocodcTByeT
3JIeMEeHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
CamocTosiTesqibHasi padora o0yuarommxcst Ne3 BHEayJUTOPHOE YTCHUE 1 3
Pasnen 5. llpodeccuonanbHoe od1eHne 5)
Tema 5.1 Coaep:xanue y4eOHOro MaTepHuaJia 5 OK 1-12
Koncruryuus B TekcTbl Ha JNaHHYIO TEMaTUKy JUIsl YTEHMS, ayJIUpOBaHUsA, KOMMYHHKAaTHBHBIC I[IK 1.1 - 1.5,
Anriaun u CIIA 3a/IaHMs, HAIlpaBJICHHBIC HA TOBOPEHHUE (MOHOJIOTHYECKAS U TUAJIOTUUYECKAs PEYb) 4 1-2 2.1-2.6,
HAa JIAaHHYIO TEMY. 3.1-34,
CamocrosiTelbHass padora oOy4yawmuxcess Ned BHEAyAUTOPHOE 4YTEHUE, 1 3 41-43
COOOIIIEHUE M0 TEME, COCTABIIEHUE TEPMUHOJIIOTUYECKOTO CIIOBaps
IIpomexxyTounasi arrecranmusi — aApyrue (GopmMbl KOHTPoJs (CpeaHuil 0a/u1 MO TEKYIIUM OlleHKaM
yCIeBaeMOCTH)
YETBEPTbHIA CEMECTP
Pasznen 6. ' pammaTuka 15 OK 1-6,9
Tema 6.1 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJa 4
I'maros. Bpemena Buno-Bpemennbsie  Qopmbl aHrmmiickoro rmarona: Present Simple, Present
raarosaa B aktuBHom | Continuous, Present Perfect, Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Perfect 4 1-2
3aJ10re Continuous.
Tema 6.2 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuasa 7
I'naroJi. Bpemena Buno-Bpemennsie (popmbl riaroia B maccCUBHOM 3aniore. OcoO0eHHOCTH nepeBoaa
rJ1aroJia B NIaCCMBHOM | M3 JCHCTBUTENHHOTO 3ajora B CTpagaTenbHbli. [lepeBoa mpeanokeHuil Ha 6 1-2
3aJjiore AHTJIMHACKUH S3BIK C MCMOJIBb30BAHUEM CTPAAATEILHOIO 3aJ10Ta.
CamocrosiTesibHast pabdora oO0y4yarommxcsi NeS BBINOJIHEHHE TPaMMAaTHUECKUX 1 3
YIPOKHCHHIN
Tema 6.3 Coaepxanue yueOHOro MaTepuaJa 4
IIpsimast m kocBennasi | CornacoBanue BpemeH. [lepeBon u3 mpsiMoit peud B KOCBeHHYIO. OcoOeHHOoCTH 4 1.2

peyb

yrIOTpC6J'ICHI/I$I BPEMCH TIJiaroJjia rnpu nepeBoac n3 HpﬂMOfI pcuu B KOCBCHHYIO.




Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIETEH U,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM CrocoocTByer
3JIeMEHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
Pasznea 7. Jlekcuka n ¢paseosorus 6
Tema 7.1 Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 4 OK 1,5,6
Jlekcuka nmo cpepam | HeilitpanbHas Haumbonee ymoTpeOuTeNnbHAs JEKCHKa, OTHOCALIAsACS K 00emy
NpUMeHeHHUs S3bIKYy U OTpakarollash paHHIOK crenuanu3anuio (0a3oBas TEpMHHOJIOTHYECKAs 4 1-2
JIEKCUKA CIICIUAIBHOCTH).
Tema 7.2 Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 2
CioBocoyeTaHus CBOOOIHBIC U YCTOWUYMBEIE clloBOcodeTaHus. Dpa3eosiornuecKkre eIMHULIBL. 2 1-2
Pasjen 8. OcHOBBI 00111eHNSI HA HHOCTPAHHOM fI3bIKeE. 5)
Tema 8.1 Cucrema Coaep:xxanue yueOHOro MaTepuaJia 5 OK 1,5,6
3aKOHOB B AHTJIMH TekcTel HA MAHHYIO TEMATHKYy JUIS YTEHUS, ayJUPOBaHUs, KOMMYHUKATHBHBIC
3aJlaHusl, HAMlpaBJIEHHbIE HA TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUATOTHYECKasl pedb) 4 1-2
Ha JIAHHYIO TEMY.
CamocrosiTesibHasg padora o0y4yarommxcst Ne6 BHeayIMTOPHOE YTEHUE 1 3
Paznen 9. llpodeccuonanbHoe od1eHne 7
Tema 9.1 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 7 OK 1,5,6
NuTepHanuonaiabuble | TeKCThl Ha JaHHYIO TEMATUKY JUIS UYTEHUS, ayJUpOBaHUs, KOMMYHHKATHBHBIC
3aKOHbI 3aJlaHusl, HallpaBJIEHHbIE HA TOBOPEHNE (MOHOJOTHYECKasl U TUaJOTHYecKasi peub) 6 1-2
Ha JIaHHYI0 TeMy. TeKCThI 11 aHHOTUPOBAHUS U TIepecKasa.
CamocrosiTesibHass paGora oOyyaommxcss Ne7 BHeayAUTOPHOE YTEHHE, 1 3
COCTaBJICHHE TEPMHHOJIOTHYECKOTO CIOBapPs
Pasznen 10. OcHOBBI KOppPECHIOHICHIMH 7
Tema 10.1 JesoBbie u | Conep:xaHue yueOHOIro MaTepHuaJia 5 OK 1,2,4,5,6-12
YacTHbIE MHChMA Odopmrnenue, cocraBieHue pestome. CTpyKTypa JEITOBOTO W YaCTHOTO MHUCHhMa, 4 1.2
KIIMIIIE, UCTIOJIL3YIONINECs MPU HAMMCAHUY MTUChMA.
CamocrositesibHas padora o0yuarwmuxcss Ne§ BHeayJUTOPHOE YTEHHE 1 3
Tema 10.2 YcTHOE Conep:kaHue y4eOHOT0o MaTepuaJl 2

10




Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIETEH U,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH 4yacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM crnocodcTByeT
3JIeMEeHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
cooOmenue. loxaan CtpyKTypa noKiana, 0cOOEHHOCTH CTUIISI TOKJIaa. 2 1-2
IIpomMe:xxyTouHasi arrecTanus — Apyrue popmMbl KOHTPOJIS (CpeIHUIT 6AJIT 0 TEKYIIUM OLleHKAM
yCIeBaeMOCTH)
NATbIA CEMECTP
Pa3znen 11. 'pammaTuka 12
Tema 11.1 llpunuacTue | Conep:xkaHue yueOHOIro MaTepHuaJia 4 OK 1-6,9
®opwmsbl 1 QyHKIMK TpUdacTus. MecTo npuvactus B npeaioxennd. OcobeHHOCTH 4 1-2
ynoTpeOiIeHus U epeBojia MPUIACTUH.
Tema 11.2 I'epynauii | Coaep:xanue y4eOHOro MmarepuaJia 5)
@DopMbl U1 0COOEHHOCTH YyHOTPEOICHUS. 4 1-2
CamocrosiTesibHass padota oOyuyawiuxcsi Ne9 BBITOTHEHHE TPAMMATHYECKUX 1 3
yIpaXHEHHUH
Tema 11.3 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 3
Wnpuantus @opmbl  u  ¢yHkuu uHGUHUTHBA. [7maronbl, TpeOyromme Tmocne cebs
nHpunutuBa. OO6opor c uHpuHUTHBOM «Complex Objecty. NnuuuTUB C 2 1-2
gacTuien u 6e3 4acTHIIbI to.
CamocrosiTesbHas padora ody4yarommxcsi Nel( BeIMOIHEHNE TpaMMaTHYECKUX 1 3
yIpaKHECHUH
Pa3nes 12. OcHOBBI 001ICHHS] HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE. 13
Tema 12.1 Copep:kaHue y4eOHOro marepuasa 4 OK 1,5,6
Ipecryniienue n TekcTsl Ha NaHHYI TEMAaTHKy ISl YTCHUS, ayJAWPOBAHMs, KOMMYHUKATHUBHBIC
HaKa3aHHue 3aJlaHusl, HaIlpaBJIEHHbIE Ha TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKasi U JUATIOrHyecKas pedb) 4 1-2
Ha JIAHHYIO TEMY.
Tema 12.2 Kateropun | Coaep:xaHue yueOHOIro MaTepuaJia 4
npecTynjieHuii TexcTsl Ha JaHHYIO TEMATUKY JUIsl YTEHUs, ayJUpOBaHUs, KOMMYHHKATHBHBIC 4 1.2

3aaHu, HallpaBJICHHBIC HA TOBOPCHUC (MOHOJ’IOFI/I‘ICCKaﬂ n auajaornydycckas peqb)
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Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIIeTeH Ui,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM CrocoocTByer
3JIeMEeHT
NPOrpaMMbl
1 2 3 B 6
Ha JIAaHHYIO TEMY.
Tema 12.3 Hoauuus B | Coaep:xkaHue yueOHOro MaTepuaJia 5)
AHIVINH TekcTsl Ha JaHHYIO TEMATHUKY JUIsl YTEHHUSA, ayJIupPOBAaHUS, KOMMYHUKATHBHBIC
3aJlaHusl, HaIlpaBJIEHHbIE HA TOBOPEHUE (MOHOJIOTMYECKasl U JUAIOTHYEeCKasl pedb) 4 1-2
Ha JIAHHYIO TEMY.
CamocrosiTesibHas paboTa odyuarommxcs Nell BHeayTUTOpHOE UTEHUE 1 3
Paznen 13. [IpodeccnonanbHoe odnenne 4
Tema 13.1 lHoauuus B | Conep:xkaHue yueOHOro MaTepuaJia 4 OK 1-12
CIIA TexcTsl Ha JaHHYIO TEMATHUKY JUIsl YTEHUS, ayJUPOBaHUs, KOMMYHHKATHBHBIC
3aJlaHusl, HaIlpaBJICHHbIE HA TOBOPEHUE (MOHOJIOTMYECKAsl U JUAIOTMYECKasl pedb) 4 1-2
Ha JaHHYyI0 TeMy. TeKCThl AJis epeckasa.
Pa3nes 14. OCHOBBI KOPPECIIOHACHIIMH M MYOJMYHON peun 3
Tema 14.1 YcTHoE Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 3 OK 1-12
cooomenue. Jloxman VYcrHoe coobmienue. Jlokma. 2 1-2
CamocrosiTesibHass paGora oOyuarommuxcess Nel2 moaroroBka oOpasima 1 3
coob1ieHus (JI0KJIa/1a) Mo MHUPOKOH CIIeUaNIbHON TeMaTHKe
IIpomexxyTounasi arrecranusi — aApyrue (GopmMbl KOHTPOJIs (CpeaHuil 6a/u1 MO TEKYUIUM OlleHKaM
yCIeBaeMOCTH)
IECTOH CEMECTP
Pa3nea 15. I'pammaTuka 6
Tema 15.1 Henuunble | Coaep:xanue y4eOHOro Mmarepuajia 3
¢opmbI rnarona O6opotel ¢ napuanTHBOM (Complex Subject, Complex Object), He3aBUCUMBII 5 1.2 OK 1-6,9
MIPUYACTHBIN 000POT, TepyHAUATBHBIN 000POT.
CamocrosiTesibHass padoTa o0yyaromuxcs Nel3 BbIOTHEHUE IPAMMATHUYECKUX 1 3

YIPA)KHEHUU
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Koanl

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIETEH U,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH 4yacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM crnocodcTByeT
3JIeMEHT
NMPorpamMmbl
1 2 3 5 6
Tema 15.2 YcnoBuble | Coaep:xkaHue y4eOHOro MaTepHuaJia 3
NpelI0KEeHHs Tpu Tuna ycinoBHBIX npennoxennii. CociaraTeibHOE HaKJIOHEHHE. 2 1-2
CamocrosiTesibHasg padora o0yqarommuxcs Nel4 BbIOTHEHUE FPAMMATHUYECKUX 1 3
yIpakKHECHUH
Pazgen 16. O61menne Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKeE. 18
Tema 16.1 Cynedonasn Coaep:xanue y4eOHOIro MaTepHuaJia 6 OK 1-12
cucreMa TekcTel Ha JaHHYIO TEMATHUKY JUIsl YTEHUS, ayJUPOBaHUs, KOMMYHHKATHBHBIC
3a/IaHMs, HAIlpaBJICHHBIC HA TOBOPEHHUE (MOHOJIOTHYECKAS U TUAJIOTUUYECKAs PEYb) 6 1-2
Ha JJAHHYIO TEMY.
Tema 16.2 Cyneonas | Cogep:kaHue y1eOHOro Mmarepuajia 4
cHCTeMa B AHLJIMN TekcTel Ha JaHHYIO TEMATHKY JUIS YTCHUS, ayJUPOBAHUS, KOMMYHHKATHUBHBIC
3aJlaHusl, HAMlpaBJIEHHbIE HA TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUATOTHYECKas pedb) 4 1-2
Ha JJAHHYIO TEMY.
Tema 16.3 Cyneonas | Coaep:xxanue y4eOHOro MmarepuaJia 4
cucrema B CIIIA TekcTel Ha JaHHYIO TEMATHKY JUIsl YTEHUs, ayJdpPOBaHHS, KOMMYHUKATHBHEIC
3aJlaHusl, HAMlPaBJIEHHbIE HA TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUATOTHYECKasl pedb) 4 1-2
Ha JJAHHYIO TEMY.
Tema 16.4 Cyneonas | Coaep:xxanue y4eOHOro MmarepuaJia 4
cucTeMa B TexcTel Ha JaHHYIO TEMAaTUKYy JUIsl YTEHUs, ayJUPOBAaHMS, KOMMYHUKATHBHBIE
Poccuiickon 3aJlaHusl, HaIlpaBJIEHHbIE Ha TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKasi U JUAIOTHyecKas pedb) 4 1-2
denepanun Ha JIAHHYIO TEMY.
Paznen 17. llpodeccuonasibHoe obmenue 3
Tema 17.1 Coaepxanue yueOHOro MaTepuaJa 3 OK 1,5,5
I'paxxknanckuii TekcTel Ha JaHHYIO TEMATHKYy JUIS YTCHUS, ayJIdpPOBAaHHS, KOMMYHUKATHBHBIC
npouecc 3aJlaHusl, HAllPaBJICHHbIE HA TOBOpEeHUE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUAIOTHYECKasl pedb) 2 1-2

Ha JIaHHYIO TeMy. TeKCTBI A7 mepeckasa.
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Koanl
Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuasia, 1a00paTopHble U MPAKTUYECKHUE YpoBeHb KOMIETEH U,
HaumMmeHoBaHue 3anaTHs, CaMocTosITe/IbHAs padoTa o0yuyauuxcsi 00y4aromerocs, O0beMm ocBoenus | PoOpMHpoOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH 4yacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBHUY € Y4€OHBIM IJIAHOM crnocodcTByeT
3JIeMEHT
NMPOrpamMmMbl
1 2 3 5 6
CamocrosiTesibHasi padora odyuarommxcss NelS BHeayAUTOpPHOE YTEHHE TEKCTa
0  CHEHUAIBLHOCTH  O00BEMOM 5  ThIC. 1.  3HAKOB, COCTaBJICHHE 1 3
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CII0OBaps
IIpome:xxyTouyHas arrecranus - ludgdepeHunpoBaHHbINi 3a4eT 2
HToro mo pucuuiivHe: 137
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3. VCJOBHUSI PEAJU3ALMM MPOTPAMMBI YYEBHOM
JUCHUILIAHBI

3.1. TpeOoBaHusT K MHHHUMAJBHOMY MATEPHAILHO-TEXHUYECKOMY
o0ecreYeHU 0 Y4eOHOM TUCIUTIIUHBI
Peanuzauuss  mporpamMmbl  JUCHUIUIMHBL — TpeOyeT  Hajauuus  KaOuHeTa

MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUI TIPOBEJCHHS TPAKTUYCCKUX 3aHATUH, TPYIIOBBIX |
WHVBHUIYAIBHBIX KOHCYJIbTAIMH, TEKYIIIET0 KOHTPOJIS ¥ MPOMEKYTOYHON aTTECTAIlNH.
O6opynoBanue:

- pabouee MeCTo MpernoaBaTes;
- CTICIMATTM3UPOBAHHAS MEOECTh (CTOBI, CTYJIBS IO KOJIMYECTBY 00YJaIONNXCs);
- TOCKa yYCeHUUIECKasl.
Texauueckue cpeacTsa 00yIeHUS:
- KOMIIbIOTEp (HOYTOYK);
- MYJbTUMEIUNHBIN TTPOCKTOP, SKPaH.
V4eOHO-HaTISIIHBIE IIOCOOHSI: IUIAKaTHI, y4eOHO-HATJISIHBIC mocoous,
obecrieunBaroIMe TeMaTUUEeCKUEe ULTFOCTpAIMU 10 pabodelt mporpaMMe JUCIHUILUIHHBI,
B TOM YHCJIe, BUJICO-ay IO MaTepHaIbl, KOMITBIOTEPHBIC MTPE3CHTAIUH.
KommbioTep MMeEeT IOCTYN K AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIM CUCTEMaM, BBIXOJI B
r100aabHyI0 ceTh MIHTepHeT, OCHAIIEH JUIEH3MNOHHBIM IIPOTrPAMMHBIM 00ECIICUEHHUEM.

3.2.Y4eOHO-MeTOANYECKOe U HHPOPMALHOHHOE olOecleyeHHe peaau3anuu
Y4eOHOM TUCUMILIMHBI
OcHoBHbIE YUeOHbIe U3/IaHNS:

1. KaprioBa, T.A. English for Colleges=AHrnuiickuii s3bIK O KOJUIEIHKEH
[DnekTpoHHBIN pecypc]: yueOHoe nocooue / Kapnosa T.A. — Mocksa: KuoPyc, 2020.
— 281 ¢. — Pexxum nocryma: https://book.ru/book/935920.— 3bC «BOOR.RU»

2. AHrnmiickuii s3Ik 11 topuctoB: yueonuk st CIIO /M.A. FOrogma, E.B.
Tpocknep, C.B. IlaBnosa, H.B. CagsixoBa; mox o6m1. pea. M.A. FOrosoii.- M.: U3x.- Bo
FOpaiit, 2019.- 471 c.- (Cepus: [Ipodeccuonanpaoe oopazoBanue). ISBN 978-5-534-
10343-4

3. bpens, H.M. Aurnuiickuii s3pik. bazoBbwiii kypc : yueOHuk / bpenp H.M.,
[Tocnasckas H.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 272 ¢. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

4. TonyoeB A.Il. AHrnuiickuil si3bIK Uil BCEX clienuanbHOCTei: yueOHuk /A.IL
IonyGes, A l. Kyk, 1.b. Cmupnosa .- Mocksa: KHOPYC, 2019.- 274c.- (Cpennee
npodeccuonanbHoe odpazoBanue). ISBN 978-5-406-07176-2

5. I'ypees, B. A. Aurnmiickuii s3bik. ['pammatuka (B2) : yueOHUK U TIPaKTUKYM
s cpenHero  mpodeccuoHanbHoro obpaszoBanus/  B. A.I'ypeeB. — Mocksa :
M3parensctBo FOpaiit, 2020. — 294 c.— (IIpodeccuonanpbHOoe 00pa30BaHHE). —
ISBN 978-5-534-10481-3. — Tekcr : anekrponusii // OBC IOpaiit [cait]. —
URL: https://urait.ru

6. AutoB, B. ®. Axrnuiickuii s3pik (al-B1+) : yueOHOE mocobue Ijisi cpeaHero
npodeccuonanbHoro obpaszosanmsi /| B. @. Autos, B. M. Autora, C. B. Kagu. — 13-¢
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u3n.,, uchnp. u jgon.— Mocksa: MW3parensctBo FOpaitr, 2020. — 234 c.—
(ITpodeccuonansHoe  obpazoBanue). —  ISBN 978-5-534-08943-1. —  Teker:
anektponHbii // DBC FOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/

JlomoTHUTEIbHBIE Y4eOHbIe U3TaHUs

7. HeszopoBa, I'. JI. Aurnmiickuii s3eik. ['paMmaTuka: ydeOHOE MocoOue s
CpeIHETO po(heCcCUOHATBFHOTO oOpa3oBaHus / I'. 1. HeB3opoga,
I'. . Hukutymkuna. — 2-e¢ u3a., ucnp. u gom. — Mocksa: M3gatensctBo FOpaiiT,
2020. — 213 c. — (IIpodeccuonansHoe obpazosanue). — ISBN 978-5-534-09886-0.
— Texkcr: anekrponnsiii // OBC FOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/

8. bpenb, H.M. Auramiickuit si3pik. basoBbeiit kypc : yueOnuk / bpens H.M.,
[Tocnasckast H.A. — Mocksa : KuoPyc, 2021. — 272 ¢. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

9. KapnoBa, T.A. English for Colleges=AHrnuiickuii S3bIK AN KOJUICIDKEH :
yaebHoe nocobue / Kapnosa T.A. — Mockga : KnoPyc, 2021. — 281 ¢. — ISBN 978-
5-406-08159-4. — URL.: https://book.ru/

HNuTepHer-pecypcesbl:

10. America’s homepage. IlyremecTBue mo mraraMm U ropojam, 3HaKOMCTBO C
UCTOpUEH, KYJTbTYypOH, 00pa3oM >KU3HH aMEpUKaHIIEB [DJIEKTPOHHBIN pecypc]: Pexum
noctyma: http://www.infospace.com/info.USA/

11. Click UK — mopran mis wu3y4amlux KyJabTypy BenukoOputaHuu
[DnmekTpoHHBIH pecypce]: Pexxum noctymna http://clickuk.ru
12. TESOI on-line activities - wuHTepakTUBHBIC 3adaHUS I HM3YYarOIIUX

AHTJIMICKUI sI3bIK [ DneKTpoHHBIN pecypc]: Pexxum nocryna: http://adesl.org/

13. Dumuknonenus «bputanHukay [DAEKTpoHHBIA pecypc]: Pexxum mocryma:
http://www.britannica.com

14. Hello-online! (35meKkTpoHHBIN >KypHAN Ui WU3YYalOUUX AHTIHHCKHIA SI3BIK U
npenoaasareineii) [DaeKkTpoHHbIi pecypc]: Pexkum moctyma: http://www.hello-online.ru
MeToanueckue yKkazaHus AJis1 00y4arOIMXCH M0 OCBOEHHIO TUCIUIIMHBI

11. Metonuyeckue yka3zaHus JJisi OOYYaIOIIUXCS MO BHIMIOJIHEHUIO TMPaKTUYECKUX
pabor.

12. Meroaudeckue yKa3zaHHS ISl OOYYarOIIMXCS 110 BBIOJHEHUIO 3aJIaHUM
CaMOCTOSITEIIbHON paOOTHI.

4. KOHTPO.Ib M OIIEHKA PE3YJBTATOB OCBOEHUS YUEBHOHN

JANCIUIIJIMHBI
4.1. ®opMbl 1 METOABI KOHTPOJIS M OLICHKH Pe3YJIbTATOB 00y4eHHUS
PesyabTaTnl 00yueHus ®opMbI U METOAbI
KOHTPO.JI M OLlEHKH
OO0mue KoMIEeTeHINN: Texymuil KOHTPOJIb:
OK 1. [loHumarh CyIIHOCTh M COLIMAJIbHYIO 3HAYMMOCTH CBOEH Oyyliel |- Oonpoc yCTHBIH
npodeccuu, NposSBIATh K HEH YCTONYMBBIN HHTEpeC. (pponTaNbHEI);

OK 2. Opranu3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO JESTEIbHOCTh, BBIOMPATh TUIIOBBIE|- TECTUPOBAHUE;
METOABI U CIOCOOB! BBIMOJHEHUS MPO(ECCHOHANBHBIX 3ajay, OLEHHBATH|- BHIIOJIHEHUE

ux 3G (HEeKTUBHOCTH M KAYECTBO. MMACbMEHHOU pabOTHI;
OK 3. IlpuHumaTh peuieHus B CTaHAAPTHBIX U HECTAHJAPTHBIX CUTYAIMsX |- BBIIOJIHEHHE
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Y HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb. MPAKTUYECKON pabOThI
OK 4. OcymecTtBasTh TOUCK U  HCIOJNb30BaHHEe HMH(OpMaIuy, |(MHIUBUAYadbHas Gopma
HeoOXoauMor 111 3((GEKTUBHOTO BBINOJHEHUS MPOGECCHOHATBHBIX | PaOOTHI).

3aja4, Npo(hecCHOHAIBHOTO U JINYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.
OK 5. Hcnonp3oBaTh WHOOPMAITMOHHO-KOMMYHHKAITMOHHBIE TeXHOJIOTHH |OIeHKa Pe3yIhbTaTOB

B IPO(eCCHOHATBLHOM 1 TETbHOCTH. BBITIOJTHEHUS

OK 6. PabGorate B ko/uieKTHBE M KomaHjae, 3(G(EKTUBHO OOIIAThCS C|CaMOCTOSATEIBLHON pabOThI
KOJIJIETaMH, PYKOBOJICTBOM, ITOTPEOUTEISIMHU.
OK 7. bparp Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH 3a PabOTy uiIeHOB KoMaH/bI|lIpoMexyTounas
(TIOYMHEHHBIX ), PE3YJIbTAT BBIMOJHCHUS 33/JaHUH. arTecTanus B bopme
OK 8. CamocToATenbHO OMNpeAensaTh 3afaud NpodecCHOHaNbHOrO U|AuddepeHIInPOBAHHOTO
JUYHOCTHOTO PAa3BUTHA, 3aHUMATHCS CaMOOOpa3oOBaHHEM, OCO3HAHHO |3aueTa. MeTox MpoBeNeHUs

IUTAHUPOBAThH MOBBIIIEHNE KBATU(PUKALINH. MIPOMEKYTOUHON
OK 9. OpuentupoBatbcs B YCIOBHSIX MOCTOSHHOIO U3MEHEHHS MPABOBOM [aTTeCTAllMU:  BBINOJIHEHUE
0a3bl. KOMIUIEKCHOT'O 3a/1aHUs

OK 10. Cobmomatb OCHOBBI 370pOBOTO o00Opa3a >KW3HHU, TpeOOBaHHUS
OXpaHbl Tpy/a.

OK 11. CoOGmromaTe AETOBOM O3THUKET, KYJbTYPY U TICHXOJOTUYECKHE
OCHOBBI OOILIEHUS, HOPMBI U NpaBUjia MOBEACHMUSL.

OK 12. TIposiBIATh HETEPIIUMOCTD K KOPPYILIMOHHOMY IOBEJICHHUIO.

YMETb:

- ob0marecs (YCTHO U THCHBMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE Ha
npo¢eCCHOHATLHBIE U TOBCEHEBHBIC TEMBI;

- MEepEeBOJUTH CO CIIOBApPEM HHOCTPAHHBIE TEKCThl MPOGEeCCHOHATHHON
HaIPaBJIEHHOCTH;

- CaMOCTOSITENIbHO COBEPIIECHCTBOBATh YCTHYIO M IHCHBMEHHYIO peub,
MOIOJIHATH CJIOBAPHBIN 3ar1ac.

3HATh:

nexcudeckuii (1200 - 1400 yekcuyeckWX €IUHUI]) U TpPaMMaTUYECKUI
MUHUMYM, HEOOXOOUMBIH Ui YTeHHs U TepeBoAa (CO CloBapeM)
MHOCTPAHHBIX TEKCTOB NPO(eCCHOHATbHON HAIPABJIEHHOCTH.

4.2. @oHI OUECHOYHBIX CPEACTB /JIA NPOBEACHUS IPOMEKYTOUYHOM
arrecTaluy 00y4aroluxcs Mo AMCUUIIIMHE

IMoka3aTenn U KPUTEPUU OLCHUBAHUS KOMIIETEHIIMH
[loka3aTenmun W KpPUTEpUM OLICHUBAHUA KOMIIETEHUHM, OIMCAHWE IIKaJ
OLICHUBAHUS COAEPIKATCS B MPUIIOKEHUH 1.

KoHTpoJIbHBIEC M TECTOBBIE 3aJaHUS
KoHTponbpHbIE 3a/1aHKS COAEPKATCS B MIPUIIOKEHUH 1.
MeToanyeckue MaTepuaIbl

Meroguueckue maTepuaibl, ONMPENENSAIOIINE MPOUEAYyPbl OLUEHUBAHUS 3HAHWU,
YMEHHM, XapakTepu3ylIux (OpMUpOBAHUE KOMIIETECHIUH, coxepkarcs B
MPUIIOKEHUH 1.

17




IIpuinoxenue 1

KoHTposbHO-01IEHOYHBIE CPeICTBA
7151 IPOBEeHUsI MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIMH MO TUCIHUIJINHE
OI'C2.03. UnocTpaHHBIN A3bIK (AHTJIHICKUI)

1.1. ®opma nNpoMexKYTOUHOH aTTecTamuu: auddepeHIUpoBaHHbI 3aueT (6
cemecTp).

1.2. Cucrema oueHUBaHUA Pe3yJIbTATOB BBINOJHEHUS 321aHUI
OueHnBaHUE pE3yJIbTATOB BBINOJIHEHUS 3aJaHU  MPOMEXKYTOYHOM aTTecTanuu
OCYIIECTBIIIETCA Ha OCHOBE CJIEAYIOUTUX MPUHITUTIOB:
JTOCTOBEPHOCTH OIIEHKH — OILIEHUBAECTCSI YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTU 3HAHUM, YMEHUH,

IIPAKTHYECKOT O OTIBITA, o0umx " npodeccuoHanbHBIX KOMIIETEHIIUH,
MPOJAEMOHCTPUPOBAHHBIX 00YUAIOIIMMUCS B XO/1€ BBINIOJHEHUS 3aJaHMs;
aZICKBATHOCTH OLICHKM — OLIEHKAa BBIIIOJHEHUSA 3aJaHUM JOJDKHA IIPOBOAMUTBLCSA B

OTHOIIEHUHM TE€X KOMIETECHLMH, KOTOpble HEOOXOAMMBI ISl 3(()EKTUBHOTO BBINOJHEHUS
3a/1aHuS;

Ha/IeXHOCTH OLIEHKU — CHCTEMa OLICHUBAHUS BBINOJIHEHUS 3aJJaHUN JOJDKHA 00Ja1aTh
BBICOKOM CTENEHbIO YCTOMYMBOCTH NMPU HEOJHOKPATHBIX OLIEHKAX YPOBHS C(hOPMHPOBAHHOCTH
3HAHMM, YMEHHUH, MPAKTUYECKOrO OIbITa, OOHMX M Mpo(ecCHOHATbHBIX KOMIIETEHLIUN

00yJaronuxcs;

KOMIUIEKCHOCTH OIICHKH — CHCT€Ma OIICHMBAHHUS BBINOJIHEHUS 3aJaHUN JIOJDKHA
MO3BOJIATh MHTCTPATHBHO OICHMBATh OO0IMKMEe ©  MNPodecCHOHATbHBIE KOMITCTCHIHH
00yJaromuxcs;

00BEKTUBHOCTH OIICHKHU — OIEHKA BBITIOJIHEHUS 3a/IaHUI TOJKHA OBITh HE3aBUCUMON OT
ocoOeHHOCTeH TPOQPECCHOHATBHON OpUEHTAllMM WKW TPEANOUYTEHUN TMpenojaBaTeseH,
OCYIIECTBIISFOIINX KOHTPOJIb WIIH aTTECTAIUIO.

[Tpu BBIMONHEHUH TMPOILIEYP OICHKU 3aJaHUN UCIOJB3YIOTCS CIEAYIONINE OCHOBHBIE
METO/IbI:

METO/T pacueTa IEPBUYHBIX 0aJLIOB;

METO/I pacueTa CBOJIHbIX 0aJLIOB;

Pe3ynbpTaThl BBIMOTHEHUS 3a/IaHUN OIICHUBAIOTCS B COOTBETCTBHH C pa3padOTaHHBIMU
KPUTEPUSIMH OICHKH.

Hcnonb3yercst naTHOaTbHAS IITKajIa JIJIs OLICHUBAHMS PE3YIbTaTOB O0YUCHHMS:

[lepeBon NATHOATIBLHOW MIKAJdbl ydeTa pPe3ydbTaTOB B MATHOATUIHBHYIO OIICHOYHYIO
HIKay:

Ounenka KonuyecTBo 0217108, HAOpaHHBIX 32 BHINOJIHEHHE
TeOPeTHYeCKOro U NPaKTHYeCcKOro 3aJaHusl,

cpeaHuii 0aJ171 0 UTOraM aTTecTAlNHU
Or1eHKa 5 «OTIHYHOY 4,6-5
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OrneHka 4 «XOpoIoy 3,6-4,5
Orenka 3 «yJq0BJIETBOPUTEIHLHOY» 3-3,5
OrnieHka 2 «HEYAO0BJIETBOPUTEIBLHOY <29

1.3. KoHTpOJIbHO-011eHOYHBbIE CPeICTBA
1.3.1 3apanmne:

1. TIpouuTaTh ¥ MUCHMEHHO MEPEBECTH TEKCT (CTAThIO) HA PYCCKUM S3BIK
2. Tlepeckasarh TEKCT (CTaThIO) HA AHTIIUHCKOM SI3bIKE

HpnMeprle NMPaAKTUYIECCKUE 3aJaHUA

Bapwuant 1
1. IIpouumaiime u nucbmenHO nepegedume mekcm (CMmamvio) Ha PYCCKULL A3bIK
2. Ilepeckadsxcume mekcm (cmamvio) HA AHRIULICKOM 5A3bIKe

Barristers in England and Wales (1)

Barristers in England and Wales are one of the two main categories of lawyer in England and Wales, the
other being solicitors. Barristers have traditionally had the role of handling cases for representation in court,
both defence and prosecution. (The word 'lawyer' is a generic one, referring to a person who practises in law,
which could also be deemed to include other legal practitioners such as chartered legal executives.)

The work of senior legal professionals inEngland and Walesis divided between solicitors
and barristers. Both are trained in law but serve differing functions in the practice of law.

Historically, the superior courts were based in London, the capital city. To dispense justice throughout
the country, a judge and court personnel would periodically travel a regional circuit to deal with cases that had
arisen there. From this developed a body of lawyers who were on socially familiar terms with the judges, had
training and experience in the superior courts, and had access to a greater corpus of research material and
accumulated knowledge on the interpretation and application of the law. Some would go "on circuit" with the
court to act on behalf of those requiring representation. By contrast, solicitors were essentially local to one
place, whether London or a provincial town.

Lawyers who practised in the courts in this way came to be called "barristers™ because they were "called
to the Bar", the symbolic barrier separating the public—including solicitors and law students—from those
admitted to the well of the Court. They became specialists either in appearing in court to represent clients, or in
the process of using the courts, which would include giving oral or written advice on the strength of a case and
the best way to conduct it. For those who had the means and preference to engage a solicitor, it became useful,
then normal and then compulsory, for the solicitor in turn to select and engage a barrister to represent the client
before the courts.

Bapuant 2
1. Ilpouumatime u nucobmeHHO nepegeoume Mmexkcm Ha PyCcCKUll A3bIK
2. Ilepeckadicume mexcm HA AHIUUCKOM SI3bIKE

Barristers in England and Wales (2)

Likewise, it became either useful or normal (but not compulsory) to engage an appropriate barrister
when highly specialist advice was required. Many barristers have largely "paper practices” and rarely or (in
some cases) never make court appearances.

Historically, practising at the bar (or in court) was a more socially prestigious profession than working
as a solicitor. In the 18th and 19th centuries, the bar was one of the limited number of professions considered
suitable for upper class men; politics, the Army and Navy, the established clergy, and the civil and diplomatic
services being the others. Many leading eighteenth and nineteenth-century politicians were barristers; few were
solicitors. In the 20th century, solicitors closed the gap greatly, especially in terms of earnings, and by the early
21st century the social gap was far less important than formerly.

Until recently, the most obvious differences between the two professions was that, firstly, only barristers
had exclusive and wide rights of audience (that is, a right to plead) in all courts in England and Wales, and
secondly, only solicitors could be directly engaged by clients for payment. These differences have been eroded
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by recent deliberate changes, although in many fields of legal practice, the distinction is largely retained in
practice.

Barristers have full rights of audience to appear in all courts, from highest to lowest. Solicitors, on the
other hand, have traditionally been able to appear only as advocates in the lower courts (that is, the magistrates'
and county courts) and tribunals. The bulk of such work continues to be handled by solicitors. Under section 17
of the Courts and Legal Services Act 1990, solicitors with appropriate advocacy experience are entitled to
acquire higher "rights of audience", enabling them to appear in the superior courts. Solicitors who attain these
rights are known as solicitor-advocates.

Bapuant 3
1. IIpouumaiime u nucbmenHO nepegeoume meKcm Ha PyCCKUll s3b1K
2. [lepeckasicume mexcm HA AHSTUNICKOM SI3bIKe

Key differences from the profession of solicitor

In practice the number of solicitor-advocates exercising their right to do so remains fairly small, and
solicitors often continue to engage a barrister to undertake any required advocacy in court. Not only is this
division traditional; in higher-value civil or more serious criminal cases, it is often tactically imperative to
engage a specialist advocate (because if one side does not the other might).

Until 2004, barristers were prohibited from seeking or accepting "instructions"” (that is, being hired) directly by
the clients whom they represent. The involvement of a solicitor was compulsory. The rationale was that
solicitors could investigate and gather evidence and instructions and filter them — according to the interests of
the client — before presenting them to the barrister; in return the barrister, being one step removed from the
client, could reach a more objective opinion of the merits of the case, working strictly from the evidence that
would be admissible in court. In addition, being less involved in the current affairs of clients, including many
matters that might never come to court, barristers had more time for research and for keeping up to date with the
law and the decisions (precedent) of the courts.

Theoretically, this prohibition has been removed. In certain areas (but not crime or conveyancing), barristers
may now accept instructions from a client directly ("Direct Access"). Only a solicitor, however, may undertake
any work that requires funds to be held on behalf of a client.

A barrister is in principle required to act for any client offering a proper fee, regardless of the attractions
or disadvantages of a case and the personal feelings of the barrister towards the client. This is known as the
"cab-rank rule", since the same rule applies to licensed taxi-cabs. Modifying conditions include that the barrister
is available to take the case and feels competent to handle the work. A barrister who specialises in, for example,
crime is not obliged to take on employment law work if he is offered it. He is entitled (and, even, obliged) to
reject a case which he feels is too complicated for him to deal with properly.

Bapuanr 4
1. Ilpouumatime u nucomeHHO nepegeoume Mmexkcm Ha PyCcCKUll A3bIK
2. Ilepeckadicume mexcm HA AHSTUUCKOM A3bIKe

Manner of work

Barristers work in two main contexts: in self-employed practice (formerly known as “independent
practice”) or in "employed" practice (i.e. salaried).

Most barristers are in self-employed practice, but operate within the framework of a set of Chambers.
Under a tenancy agreement, they pay a certain amount per month (“rent™) or a percentage of their incomes, or a
mixture of the two, to their chambers, which provides accommodation and clerical support (including the crucial
function of booking, and sometimes of finding, work). The Head of Chambers, usually a Queen's Counsel (also
referred to as "QC" or "Silk") or a "senior junior", may exercise a powerful influence on the members, and
members often offer informal help and guidance to each other. They are not liable for each other's business (as
partners are). Members of the same set of chambers may appear on opposite sides in the same case. Each
barrister remains an independent practitioner, being solely responsible for the conduct of his own practice and
keeping what he earns. He does not receive a salary from anyone. A barrister in independent practice will be
instructed by a number of different solicitors ("professional clients") to act for various individuals, government
departments, agencies or companies ("lay clients™).

By contrast, an "employed” barrister is a barrister who works as an employee within a larger
organisation, either in the public or private sector. For example, employed barristers work within government
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departments or agencies (such as the Crown Prosecution Service), the legal departments of companies, and in
some cases for firms of solicitors. Employed barristers will typically be paid a salary, and in most circumstances
may do work only on behalf of their employer, rather than accepting instructions on behalf of third parties (such
as their employers' customers). They remain subject to the Bar Council's Code of Professional Conduct, and
their advice is entitled to professional privilege against disclosure.

New entrants to the employed bar must have completed pupillage in the same way as those in
independent practice. The Bar Council produces exhaustive guidance regulating the way in which both groups
operate, although in 2006 some of the regulatory authority was passed over to the independent Bar Standards
Board.

In 2011 there were around 12,000 barristers in independent practice,! of which about ten per cent
were QC. A further group (about 3,300) were employed in companies as ‘in-house’ counsel, or by local or
national government, or in academic institutions.

Bapuanr 5
1. I[Ipouumaiime u nucbMeHHO nepegedume mMeKCm Ha PYCCKULL 361K
2. [lepeckadgixcume mekcm HA AH2IULCKOM SA3bIKE

Appearance and forms of address

The appearance and form of address of a barrister is bound by a number of conventions.

A barrister's appearance in court depends on whether the hearing is "robed" or not. In England and
Wales, criminal cases in the Crown Court are almost invariably conducted with the barristers' wearing robes, but
there is an increasing tendency in civil cases to dispense with them. The vast majority of County Court hearings
are now conducted without robes, although the traditional attire continues to be worn in High Court
proceedings.

At a robed hearing, barristers wear a horsehair wig, an open black gown, dark suit and a shirt, with
strips of white cotton called 'bands' or 'tabs' worn over a winged collar, instead of a tie. Female barristers wear
either the same shirt, or a special collar which includes the bands and tucks inside a suit jacket. QCs wear
slightly different silk gowns over short embroidered black jackets and striped trousers. Solicitors wear a black
gown (of a distinct style), wing collar and band and a wig. The question of barristers' and judges' clothing in the
civil courts was the subject of review, and there is some pressure to adopt a more "modern” style of dress, with
European-style gowns worn over lounge suits. Guidance from the Bar Council has resulted in robes being worn
for trials and appeals in the County Court more than formerly.2!

In court, barristers refer to each other as "my learned friend". When referring to an opponent who is a
solicitor, the term used is "my friend" — irrespective of the relative ages and experiences of the two.

In an earlier generation, barristers would not shake hands or address each other formally. The rule
against shaking hands is no longer generally observed, though the rule regarding formal address is still
sometimes observed: at Gray's Inn, when toasting other barristers, a barrister will address another only by
surname, without using a prefix such as 'Miss'.

The Inns provide a social and professional hub where barristers and jurists can meet. They comprise a
grand hall where barristers dine and attend social functions, and include an extensive library. Several rooms are
available for conferences, and a place for trainee barristers to engage in advocacy practice. Two of the Inns have
chapels, and Middle Temple and Inner Temple share Temple Church. All four Inns are set in well-tended
gardens, and are surrounded by chambers often organised in courtyards and squares.

Bapwnanr 6
1. IIpoyumaiime u nucoMeHHO nepegeoume MeKCm Ha pYCCKUU A3bIK
2. Ilepeckadicume mekcm HA AHIUUCKOM S3bIKe

Regulation

Beginning in January 2006, standards for admission to the bar and disciplinary proceedings are
administered by the Bar Standards Board (BSB), a regulatory board of the General Council of the Bar. The BSB
is not legally separate from the General Council of the Bar, but is set up so as to be independent of it.
Previously, barristers were governed by the General Council of the Bar and the individual Inns of Court. There
are four Inns, all situated in the area of London close to the Law Courts in the Strand. Gray's Inn is off High
Holborn, Lincoln's Inn off Chancery Lane, the Middle and Inner Temples, situated between Fleet Street and
theEmbankment.
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Direct public access to barrister. Members of the public may engage the services of the barrister directly
under the Public Access Scheme; a solicitor is not involved at any stage. Barristers undertaking public access
work can provide legal advice and representation in court in all areas of law (see the Public Access Information
on the Bar Council website) and are entitled to represent clients in any court or tribunal in England and Wales.
Once instructions from a client are accepted, it is the barrister (rather than the solicitor) who advises and guides
the client through the relevant legal procedure or litigation.

Before a barrister can undertake Public Access work, he or she must have completed a special course.
At present, about 1 in 20 barristers has so qualified. 'Licensed Access' is a separate scheme available to certain
nominated classes of professional client; it is not open to the general public.

It is an early 21st-century development to enable barristers to accept instructions directly from clients; it
results from a change in the rules set down by the General Council of the Bar in July 2004. The Public Access
Scheme has been introduced as part of a larger effort to open up the legal system to the public, and to make it
easier and cheaper for individuals to obtain access to legal advice. It reduces the distinction between solicitors
and barristers. The distinction remains, however, because a solicitor's role has certain aspects which a barrister
is not able to undertake.

Bapuanrt 7
1. Ilpouumaiime u nucbmenHo nepegedume meKCm Ha PYCCKULL s3b1K
2. [lepeckasicume mekcm HA AH2IUTICKOM S13bIKe

Education and training (1)

A prospective barrister must first complete the academic stage of their legal education by obtaining a
qualifying law degree. In lieu of a formal law degree, however, the individual may undertake a one-year law
conversion course, formerly known as the CPE (Common Professional Examination) or PGDL (Postgraduate
Diploma in Law), and now known simply as a GDL (Graduate Diploma in Law), having initially graduated in a
subject other than law. The student joins one of the Inns of Court and takes the Bar Professional Training
Course (BPTC) at one of the accredited providers.

It is still mandatory to "keep terms" before the student can be called to the bar. The student must
participate in 12 qualifying sessions, which may include dining in the Hall of the Inn.® It used to be a
prerequisite that 24 dinners were eaten before call, but the number has since been reduced to twelve. Dining
credits are available for participating in specified training events (e.g., a weekend at Cumberland Lodge
organised by one of the Inns credits attendees with three dinners). It is also possible to "double-dine" on various
special occasions, by which the student is credited with two sessions.

The origins of this date from the time when both students and practitioners dined together; students
learned elements of their education from their fellow diners and from readings given by a senior member of the
Inn (Master Reader) after the meal. Generally, in order for the dinner to count towards the 12 required, the
student must remain seated until after coffee has been served. Often moots (legal debates arguing for or against
a point before a notional appellate court) are held in hall afterwards. At the successful completion of the BPTC
(where continuous assessment as well as examinations are now the rule), and completion of the requisite
number of dining nights, students are entitled, subject to various formalities, to be “called to the Bar" at a
ceremony in their Inn. This is conducted by the Masters of the Bench, or Benchers, who are generally senior
practising barristers or judges.

Once called to the bar, the new barrister has a choice whether or not to pursue a career in practice. As
there are far more applicants for "tenancy" in barristers' "Chambers" (see below) than there are places, many
barristers are unable to obtain a tenancy and choose to go into commercial or academic work. Those choosing
not to practice continue to be recognised as ‘barristers', although may not provide legal services under this label,
and remain subject to some limited regulation by the Bar Standards Board.

Bapuant 8
1. Ilpouumatime u nucbmenHo nepeseoume meKCcm Ha PyCCKUll s3blK
2. Ilepeckadgxcume mexcm HA AHIUUCKOM SA3bIKE

Education and training (2)

One who wishes to become a practising barrister must first obtain a "pupillage”. This is a competitive
process which involves some 4,000 students applying for some 300 places each year. The online pupillage
application system, Pupillage Portal (formerly known as OLPAS), enables applicants to submit their details to
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up to 12 barristers' chambers.! The Pupillage Portal system is used by most chambers to recruit their pupils;
many, however, do not, and such chambers must be contacted directly by applicants. There is no limit to the
number of non-OLPAS chambers that an applicant can contact. Such chambers' recruiting deadlines broadly
mirror those of the Pupillage Portal sets. Pupillage consists of a period of 12 months, where the pupil studies
with and under a practising barrister of at least 5 years' experience. The time is traditionally served in two six-
month periods under different pupil-masters (three-month periods are becoming increasingly common), usually
in the same chambers. Traditionally, the pupil was paid nothing and could earn no fees until the second six-
month period, when he or she was entitled to undertake work independently. All sets are now required to pay
their pupils a minimum of £12,000 per year.

Some pay considerably more than that, although others have applied for exemption and do not
guarantee any income. The Bar is a highly varied profession, both in terms of the specialism (or otherwise) of
individual sets of chambers, and in the financial rewards available. For sets doing predominantly publicly
funded work, earnings are low for new practitioners. In more specialised areas serving private clients, such as
commercial, tax, or chancery work, earnings are far higher, and at least comparable to those of similarly
experienced solicitors in big city firms.

After pupillage, the new barrister must find a seat or "tenancy" in a set of chambers. Chambers are
groups of barristers, and tend to comprise between 20 and 60 barristers. The members of a Chambers share the
rent and facilities, such as the service of "clerks" (who combine some of the functions of agents, administrators
and diary managers), secretaries and other support staff. Most chambers operate a system whereby the members
contribute to these common expenses by paying a certain percentage of their gross income. However, there is
no profit-sharing as in a business partnership. Individual barristers keep the fees they earn, beyond what they
have to pay towards professional expenses.

The Bar remains a highly individualistic profession, and earnings vary widely — from some newly
qualified (usually criminal) juniors who are lucky to earn £25,000 per year to the top Queen's Counsel (QCs or
'silks' as they are known, from their silk gowns) making well in excess of £1 million a year (with a handful of
tax)

BapuanTt 9
1. IIpouumaiime u nucoMeHHo nepegeoume meKCcm Ha pyCCKUll A3biK
2. Ilepeckadicume mexkcm HA AHIUUCKOM S3bIKE

A barrister

A barrister (also  known as barrister-at-law or bar-at-law) is a type of lawyer incommon
law jurisdictions. Barristers mostly specialise in courtroom advocacy and litigation. Their tasks include taking
cases in superior courts and tribunals, drafting legal pleadings, researching the philosophy, hypothesis and
history of law, and giving expert legal opinions. Often, barristers are also recognised as legal scholars.

Barristers are distinguished from solicitors, who have more direct access to clients, and may do
transactional-type legal work. It is mainly barristers who are appointed as judges, and they are rarely hired by
clients directly. In some legal systems, including those of Scotland, South
Africa, Scandinavia, Pakistan, India, Bangladesh, and the British Crown dependencies of Jersey, Guernsey and
the Isle of Man, the word barrister is also regarded as an honorific title.

In a few jurisdictions, barristers are usually forbidden from "conducting" litigation, and can only act on
the instructions of a senior solicitor, who performs tasks such as corresponding with parties and the court,
and drafting court documents. In England and Wales, barristers may seek authorisation from the Bar Standards
Board to conduct litigation. This allows a barrister to practise in a ‘dual capacity’, fulfilling the role of both
barrister and solicitor.

In some countries with common law legal systems, such as New Zealand and some regions
of Australia, lawyers are entitled to practise both as barristers and solicitors, but it remains a separate system of
gualification to practise exclusively as a barrister.

A barrister, who can be considered as a jurist, is a lawyer who represents a litigant as advocate before a
court of appropriate jurisdiction. A barrister speaks in court and presents the case before a judge or jury. In some
jurisdictions, a barrister receives additional training in evidence law, ethics, and court practice and procedure. In
contrast, a solicitor generally meets with clients, does preparatory and administrative work and provides legal
advice. In this role, he or she may draft and review legal documents, interact with the client as necessary,
prepare evidence, and generally manage the day-to-day administration of a lawsuit. A solicitor can provide a
crucial support role to a barrister when in court, such as managing large volumes of documents in the case or
even negotiating a settlement outside the courtroom while the trial continues inside.
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Bapwuant 10
1. IIpouumaiime u nucbmenHoO nepegeoume mekcm Ha PyCCKULl s3b1K
2. [lepeckadgicume mekcm HA AHIUTIICKOM SA3bIKE

Differences

A barrister will usually have rights of audience in the higher courts, whereas other legal professionals
will often have more limited access, or will need to acquire additional qualifications to have such access. As in
common law countries in which there is a split between the roles of barrister and solicitor, the barrister in civil
law jurisdictions is responsible for appearing in trials or pleading cases before the courts.

Barristers usually have particular knowledge of case law, precedent, and the skills to "build" a case.
When a solicitor in general practice is confronted with an unusual point of law, they may seek the "opinion of
counsel™ on the issue.

In most countries, barristers operate as sole practitioners, and are prohibited from forming partnerships
or from working as a barrister as part of a corporation. (In 2009, the Clementi Report recommended the
abolition of this restriction in England and Wales.!) However, barristers normally band together into "chambers"
to share clerks (administrators) and operating expenses. Some chambers grow to be large and sophisticated, and
have a distinctly corporate feel. In some jurisdictions, they may be employed by firms of solicitors, banks, or
corporations as in-house legal advisers.

In contrast, solicitors and attorneys work directly with the clients and are responsible for engaging a
barrister with the appropriate expertise for the case. Barristers generally have little or no direct contact with their
'lay clients', particularly without the presence or involvement of the solicitor. All correspondence, inquiries,
invoices, and so on, will be addressed to the solicitor, who is primarily responsible for the barrister's fees.

In court, barristers are often visibly distinguished from solicitors by their apparel. For example, in
Ireland, England, and Wales, a barrister usually wears a horsehair wig, stiff collar, bands, and a gown. Since
January 2008, solicitor advocates have also been entitled to wear wigs, but wear different gowns.

In many countries the traditional divisions between barristers and solicitors are breaking down.
Barristers once enjoyed a monopoly on appearances before the higher courts, but in Great Britain this has now
been abolished, and solicitor advocates can generally appear for clients at trial. Increasingly, firms of solicitors
are keeping even the most advanced advisory and litigation work in-house for economic and client relationship
reasons. Similarly, the prohibition on barristers taking instructions directly from the public has also been widely
abolished. But, in practice, direct instruction is still a rarity in most jurisdictions, partly because barristers with
narrow specializations, or who are only really trained for advocacy, are not prepared to provide general advice
to members of the public.

I.1. The title of the article is - Hazeanue cmamou
2. The article is headlined ... - Cmamws nazvieaemcs...
3. The headline of the article I have read is... - Cmamss, komopyio s npouuman, Hazvieaemcs ...
4. It is (en) titled... - Ona nazvieaemcs. ..
Il. 1. The author(s) of the article is (are) ... - Adémopom (asmopamu) smoii cmamvu s615eMCS
(nensIOMCA). ...
2. The article is written by ... - Cmamws nanucana ...
3. It is (was) published in ... - Ona (6v11a) onybrukosana 6 ...
1. 1. The main idea of the article is ... - Ocnosnas uoes cmamou 3axnouaemcst 8 mom,
umo ...
2. The article is about ... - Dma cmamvs o ...
3. The article is devoted to ... - Cmamws nocéswena...
4. The article deals with ... - Cmamus kacaemcs ...
5. The article touches upon ... - Cmamws 3ampacusaem ...
6. The purpose (aim, objective) of this article is to give the readers some information on... -
Llenv smou cmambu 0ame yumamenam onpeoeneHHyIo UHGOPMAayuro o ...

V. 1. In the first part of the article the author speaks about ... - B nepsoii uacmu cmamou
aemop 2080pum o ...
2. The author shows ... - Aémop nokazvieaem ...
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3. The author defines ... - Aémop onpeodensem ...

4. The author underlines ... - Aémop noouepxusaem ...

5. The author notes ... - Agmop ommeuaem ...

6. The author emphasizes (marks out, points out) ... - Aémop evloensiem ...

7. First of all it is necessary to underline... - Ilpesicoe 6ceco Heobx00uMo noouepkHyme ....

8. The author begins with the describing ... - Aémop rauunaem c onucamnus ...

9. According to the text ... - Coenracrno mexcmy....

10. Further the author reports (says) that ... - Jarvwe asmop coobwaem, umo...

11. In conclusion ... - B 3axnmouenuu ...

12. The author comes to the conclusion that ... - B sakmouenuu asmop npuxooum K 6bl600Y,
ymo...

13. The author concludes by emphasizing the fact that ... - B zaxarouenuu aemop ommeuaem

maxou paxkm, Kax ...
V. 1.1 find the article interesting. - A naxooicy, umo cmamos unmepecHasi.
2. | consider the article important. - 5 cuumaro, umo cmamos saxcnas.
3. | found the article of no values. - A naxoorcy, umo cmamws ne umeem 6oaLUIONU YeHHOCMU.
4. The article holds much new for (to) me. — B cmamuoe codepoicumes MHo20 HO8020 0151 MEHS.

1.3.2. Kputepuu oneHKu

Banisl 3a
Kpurepum oieHKH K IPAKTHYECKOMY 3aJaHHUIO
KPUTEPHHU OLIEHKH
1 2 3
1 IHepeBon TekcTa (MUCHLMEHHBII NEpPeBOa) MaxkcumManbHbII

0aJL1 — 30a/11a

ITonHelil epeBo] aJeKBaTHBIH CMBICIIOBOMY COZIEP)KaHHUIO TEKCTa Ha
pycckoM  s3plke.  TekcT  rpaMMaTH4ecKd — KOPpPEKTEeH,  BCe
CHUHTAKCHYECKUE CTPYKTYPbl U JIEKCHUYEeCKHE €IWHMIBI, BKJIIOYas 3
npodeccuoHaIbHbIE TEPMMHBI, MEpeBe/ieHb! afekBaTHO. [lepeBeneHo
100% o0bEMa TekcTa.

IlonHelii mepeBon. BceTpewaroTcst nekcudecKkue, rpaMMaTHUECKHE U
CTMJIMCTUYECKHE HETOYHOCTH, KOTOpbIE HE IMpPENsATCTBYIOT 0OIIeMy
MOHMMAHHUIO TEKCTa, OJHAKO HE COIJIACyIOTCS C HOPMAaMHU s3bIKa
nepesoja u ctuieM. Ilepeseneno 100%-90% o6bEéma Tekcra.

[MonHbll TEpeBOJ TEKCTa C OOJBIIUM KOIUYSCTBOM JICKCHYECKHUX,
rpaMMaTHYEeCKUX U CTUITUCTUYECKHUX OIIMOOK, KOTOPBIE HPEMSATCTBYIOT 1
obmiemy nonnmanuio Tekcta. I[lepeseneno 90%-50% ob6béma TekcTa.

Henonnmanue COACPIKaHUA TCKCTA, 0O0JIBIIIOE KOJUYECTBO CMBICIOBBIX
u rpaMMaTHueckux omnoOok. Ilepeeneno menee 50% o6béma TekcTa.

0

2 Ilepecka3 Tekcra MaxkcumanbHbI#i
0asna — 26anaa

Peun rpamoTtHas. [IpaBuiibHO UCTIONB3YIOTCS JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKUE
KOHCTPYKIII/II/I, ccim )IOHyCKaIOTCH OIIII/I6KI/I, TO TyT Xe I/ICHpaBHHIOTCH
CTYIEHTOM caMoCTOsATeNbHO. OObEeM BBICKAa3bIBAHUS COOTBETCTBYET
TpC6OBaHI/I$IM. CTYIICHT IIOHUMACT U aACKBATHO OTBCYACT HA BOHpOCBI.

[Tpu BBICKA3bIBAHUM BCTPEYAIOTCS I'PAMMATHUCCKUE OIIMOKH, B TOM
quciae O4eHb cepbe3Hbie. OObeM BBICKA3bIBAHUSI COCTABISIET HE Oolee
50% neobxomumoro oobéma. CTyIeHT UCHBITHIBAET 3aTPYIHEHUS MPU
OTBETaX Ha BOIPOCHI MPEIOAaBaTEelIsl.

ITpu BBICKa3bIBAHMHM BCTPEUAIOTCS TI'paMMaTHUECKHE U JIEKCHYECKHE
OIIII/I6KI/I, B TOM 4YHUCJIC OYE€Hb CCPLE3HBIC. O0OBeM BBICKa3bLIBAHUS
cocrasisger MmeHee 50% HeoOxonnmoro o6béMa. CTyIEeHT HCIBITHIBACT
CEpBE3HBIE 3aTPYAHEHNS P OTBETAX HA BONPOCHI NMPENOAABATENS.
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1.4. MarepuajibHO-TeXHMYECKOe oOecneveHune Jf MPOBeJIeHUs] MPOMEKYTOUYHOM
aTTeCTALIMH
ATTecTanus IpOBOJUTCS B KaOMHETE HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

1.5. YueOHo-MeTOoaAMUYecKOoe U HHGPOPMAIMOHHOe oO0ecredeHUe sl MPOBeAEHHS
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMHU
OcHoBHbIE yueOHbIEe U3IaAHMS .
1. Kapnoma, T.A. English for Colleges=AHrnuiickuili s3bIK JIs1 KOJUIEIKEH

[DnekTpoHHBIN pecypc]: yueOHoe mocobue / KapmoBa T.A. — Mockaa:
KunoPyc, 2020. — 281 c¢. — Pexum moctyma: https://book.ru/book/935920.—
OBC «BOOR.RU»

2. AHrauiickuii s3Ik J1s topuctoB: yueOnuk juisi CIIO /M.A. FOrogma, E.B.
Tpockiep, C.B. IlaBnosa, H.B. CagsixoBa; nox o6mi. pea. M.A. FOrosoii.- M.: U3x.- BO
Opaiit, 2019.- 471 c.- (Cepus: [Ipodeccnonanpaoe obpazoBanue). ISBN 978-5-534-
10343-4

3. bpens, H.M. Anramiickuii s3b1k. basoBeiit kypc : yueOnuk / bpens H.M.,
[TocnaBckast H.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 272 ¢. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

4. TonyoeB A.Il. AHrnmuiickuil si3bIK JUIsl BCEX clienuanbHOCTe: yueOHuk /A.IL
lonyGe, A l. Kyk, NU.b. Cmupnosa .- MockBa: KHOPYC, 2019.- 274c.- (Cpennee
npodeccronanbHOe o0pa3zoBanue). ISBN 978-5-406-07176-2

5. I'ypees, B. A. Aurnmiickuii s3bik. ['pammatuka (B2) : yueOHUK U TIPaKTUKYM
uist - cpenHero mpodeccuoHanbHOro obpazoBanus/  B. A.T'ypeeB. — Mockaa :
M3narensctBo FOpaiit, 2020. — 294 c.— (IIpodeccuonanpbHOoe 00pa3oBaHKE). —
ISBN 978-5-534-10481-3. — Tekcr : anekrponuwii // OBC IOpaiit [cait]. —
URL: https://urait.ru

6. AutoB, B. ®. Anrnuiickmii s3Ik (al-B1+) : yueOHOE TOcOOHME NJIs CpeIHETro

npodeccronansHoro obpazosanusi / B. ®@. Autos, B. M. Autosa, C. B. Kagu. — 13-e
u3n., wucnp. um gom. — MockBa: MW3marensctBo HOpaiit, 2020. — 234 c¢.—
(ITpodeccnonansHoe  obpazoBanme). —  ISBN 978-5-534-08943-1. —  Tekcr:

anektponHbii // OBC FOpaiit [caiir]. — URL.: https://urait.ru/
JlonoJIHUTeIbHbIE y4eOHbIe U3IaHUSA

7. HeB3oposa, I'. JI. Aurnwmiickuii si3bik. ['pammaTtuka: ydeOHOe mocoOue s
CpPEIHETO poeCCHOHAIBHOTO obpa3zoBaHus / I'. /1. HeB3opoga,
I'. . Hukutymkuaa. — 2-e u3A., ucnp. u jomn. — Mocksa: M3garensctBo IOpaiir,
2020. — 213 c. — (IIpodeccuonanproe obOpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-09886-0.
— Texct: anexrponnsrii // OBC IOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/

8. bpenb, H.M. Aurauiickuit s3pik. basoBbeiit kypc : yueOnuk / bpens H.M.,
[Tocnasckas H.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 272 ¢. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL.: https://book.ru/

9. Kapmosa, T.A. English for Colleges=AHrnuiicKuii S3bIK IS KOJUICJDKEH :
yueOHoe nocodue / Kapnosa T.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 281 ¢. — ISBN 978-
5-406-08159-4. — URL.: https://book.ru/
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HNuTepHeT-pecypcebl:

10. America’s homepage. IlyremiecTBue Mo mraramM M TOpoOJaM, 3HAKOMCTBO C
UCTOpHUEH, KyJIbTYypOl, 00pa3oM KU3HU aMEepUKaHIEB [DIEKTpOHHBIN pecypc]: Pexum
nocryna: http://www.infospace.com/info.USA/

11. Click UK — mopran mmd wH3yYamolMX KyiabTypy BenukoOpuranuu
[DnexTpoHHBIA pecypc]: Pexxum moctyma http://clickuk.ru
12. TESOI on-line activities - wuHTepaKTUBHBIC 3aJaHUS i1 HM3Y4alOI[HX

AHTIIMHACKUH S3BIK [ DNEeKTpOHHBINA pecypc]: Pexxum noctyna: http://adesl.org/

13. Duamuknonenus «bputanHukay [DneKTpoHHBIN pecypc]: Pexum pocryna:
http://www.britannica.com

14. Hello-online! (amekTpoHHBINA KypHaN Ui HM3YYAIOIMUX AHTIUHCKUHA SI3BIK U
nperoaaBaTenieil) [ DneKTpoHHbIH pecypc]: Pexxum poctyma: http://www.hello-online.ru
MeTtoauyeckue ykazaHus AJs 00y4aroIMXCsl 10 OCBOECHUIO THCIUIITHHBI

11. Metonuyeckue yka3zaHus JJisi OOYYaIOIIUXCS MO BBIMOJHEHUIO MPaKTUYECKUX
pabor.

12. Meroanueckue yka3zaHds Il OOy4yaloIUXCsS IO BBIMOJHEHUIO 3a/laHuN
CaMOCTOSITENIbHOM pabOTHI.
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